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RESUMO

takatāpuitanga irarua/irarere

takatāpui tane

Palavras chave: peka takatāpui tāne; te ao Maori.
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1. INTRODUCTION 

2. A REVIEW OF HISTORICAL KNOWLEDGE RELATED TO TAKATĀPUI TANE  

Overview 

“ 1
” 

 
1 Young (1995) notes that although Tūwharetoa was his biological father, Whakaue cared for Tūtanekai as his own. 
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1. INTRODUCCIÓN 

2. UNA REVISIÓN DEL CONOCIMIENTO HISTÓRICO RELACIONADO CON 
TAKATĀPUI TANE  

Visión general 

“ 1

” 

 
1 Young (1995) señala que aunque Tūwharetoa era su padre biológico, Whakaue cuidaba a Tūtanekai como si fuera suyo. 
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1. INTRODUÇÃO 

2. UMA REVISÃO DO CONHECIMENTO HISTÓRICO RELACIONADO A 
TAKATĀPUI TANE  

Visão geral 

“ 1,

” 

 
1 Young (1995) observa que, embora Tūwharetoa fosse seu pai biológico, Whakaue cuidou de Tūtanekai como se fosse seu. 
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The Dangers of Lexical Inference with Special Reference to Māori 

Homosexuality

 

 
2 Aspin, C (2011, p. 7) notes that “the original term ‘aitia’ in this work was later replaced with the term ‘awhitia’, meaning ‘hugged’ or ‘embraced” 
when it was incorporated into Ngā mōteatea – Ngata’s (1949) significant collection of traditional songs. 
 
3 Gluckman L. K. (1967). Lesbianism in the Māori. Australian and New Zealand Journal of Psychiatry, (1) 98 -103. 
 
4 In 1990, Gluckman was found guilty of professional misconduct by the Medical Council, but prior to this, questions had been raised about his 
scholarship, including corrupt reports he had written for government departments associated with accident compensation. (See 
https://www.nzherald.co.nz/nz/acc-payout-ordered-25-years-after-man-injured/JLYG6HTR4YJUNOAPAABEIX3UHI/) 
 
5 It is useful to note that in the 1950s, Evelyn Hooker's empirical testing of the assumption that gay men were mentally unhealthy and maladjusted 
revealed that there were no discernible differences between gay and non-gay participants. This work initiated a body of empirical research that 
began debunking the belief that homosexual men and women were psychologically and morally unhealthy. Hooker's work in conjunction with these 
subsequent studies, resulted in the American Psychiatric Association removing homosexuality from their standard classification of mental disorders 
(DSM) in 1973, the year before Gluckman published this article. 
 
6 However, the article’s emphasis on recording only the written word may be considered problematic, given that Māori language was oral, complex, 
nuanced and more diverse than what could be understood through the European anthropological concept of a homogenous Māori worldview.  
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2 Gluckman L. K. (1967). Lesbianismo en los maoríes. Revista de psiquiatría de Australia y Nueva Zelanda, (1) 98 -103. 
 
3 En 1990, Gluckman fue declarado culpable de mala conducta profesional por el Consejo Médico, pero antes de esto, se habían planteado dudas 
sobre su beca, incluidos informes corruptos que había escrito para departamentos gubernamentales asociados con la compensación por accidentes. 
(Ver https://www.nzherald.co.nz/nz/acc-payout-ordered-25-years-after-man-injured/JLYG6HTR4YJUNOAPAABEIX3UHI/) 
 
4 Es útil notar que en la década de 1950, la prueba empírica de Evelyn Hooker de la suposición de que los hombres homosexuales no tenían salud 
mental y estaban inadaptados reveló que no había diferencias perceptibles entre los participantes homosexuales y no homosexuales. Este trabajo 
inició un cuerpo de investigación empírica que comenzó a desacreditar la creencia de que los hombres y mujeres homosexuales no eran saludables 
psicológica y moralmente. El trabajo de Hooker junto con estos estudios posteriores dio como resultado que la Asociación Estadounidense de 
Psiquiatría eliminara la homosexualidad de su clasificación estándar de trastornos mentales (DSM) en 1973, el año anterior a que Gluckman 
publicara este artículo. 
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2 Aspin, C (2011, p. 7) observa que “o termo original 'aitia' neste trabalho foi posteriormente substituído pelo termo 'awhitia', que significa 
'abraçado' ou 'abraçado' quando foi incorporado ao Ngā mōteatea – Ngata's ( 1949) coleção significativa de canções tradicionais. 
 
3 Gluckman L. K. (1967). Lesbianism in the Māori. Australian and New Zealand Journal of Psychiatry, (1) 98 -103. 
 
4 Em 1990, Gluckman foi considerado culpado de má conduta profissional pelo Conselho Médico, mas antes disso, foram levantadas questões sobre 
sua bolsa de estudos, incluindo relatórios corruptos que ele havia escrito para departamentos governamentais associados à compensação de 
acidentes. (Ver https://www.nzherald.co.nz/nz/acc-payout-ordered-25-years-after-man-injured/JLYG6HTR4YJUNOAPAABEIX3UHI/) 
 
5 É útil notar que, na década de 1950, o teste empírico de Evelyn Hooker da suposição de que homens gays eram mentalmente insalubres e 
desajustados revelou que não havia diferenças discerníveis entre participantes gays e não-gays. Este trabalho iniciou um corpo de pesquisa empírica 
que começou a desmascarar a crença de que homens e mulheres homossexuais eram psicologicamente e moralmente insalubres. O trabalho de 
Hooker em conjunto com esses estudos subsequentes resultou na American Psychiatric Association removendo a homossexualidade de sua 
classificação padrão de transtornos mentais (DSM) em 1973, um ano antes de Gluckman publicar este artigo. 
 
6 No entanto, a ênfase do artigo em registrar apenas a palavra escrita pode ser considerada problemática, uma vez que a língua maori era oral, 
complexa, matizada e mais diversa do que poderia ser entendido através do conceito antropológico europeu de uma visão de mundo maori 
homogênea.  
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Who is Takatāpui? Māori language, sexuality 

and identity in Aotearoa/New Zealand.  

takatāpui 

takatāpui 

The Endeavour Journals of Joseph Banks,  

The Endeavour Journal of Sir Joseph Banks, 1768—1771

He Reka Ano  

  

Pleasures of the Flesh: Sex & 
Drugs in Colonial New Zealand 1840-1915.

8

 
7 This article is closely related to Murray’s chapter Takatāpui, Gay or Just HO-MO-SEXUAL Darling? Māori Language, Sexual Terminology and Identity 
in Aotearoa/New Zealand, that was published a year later in Leap, & Boellstorff’s, (2004), Speaking in Queer Tongues: Globalization and Gay 
Language. Here, Murray again considers the relationship between sexuality, language and Māori identity by examining the emergence and use of 
the term Takatāpui. Following this discussion, he again analysed the socio-political nature of language construction in identity discourses and the 
ways that language may be interpreted in ‘Anglo-postcolonial society’. 

8 Cited in Aspin, C. The place of takatāpui identity with Māori society: Reinterpreting Māori sexuality within a contemporary context. Paper 
presented at Competing Diversities: Traditional Sexualities and Modern Western Sexual Identity Constructions Conference, 1-5 June 2005, Mexico 
City.  
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5 Sin embargo, el énfasis del artículo en registrar solo la palabra escrita puede considerarse problemático, dado que el idioma maorí era oral, 
complejo, matizado y más diverso de lo que podría entenderse a través del concepto antropológico europeo de una cosmovisión maorí 
homogénea..  
 
6 Este artículo está estrechamente relacionado con el capítulo de Murray Takatāpui, Gay or Just HO-MO-SEXUAL Darling? Lengua maorí, 
terminología sexual e identidad en Aotearoa/Nueva Zelanda, que se publicó un año después en Leap, & Boellstorff's, (2004), Speaking in Queer 
Tongues: Globalization and Gay Language. Aquí, Murray vuelve a considerar la relación entre la sexualidad, el idioma y la identidad maorí al 
examinar la aparición y el uso del término Takatāpui. Luego de esta discusión, analizó nuevamente la naturaleza sociopolítica de la construcción del 
lenguaje en los discursos de identidad y las formas en que el lenguaje puede interpretarse en la "sociedad anglo-postcolonial".. 
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8

 
7 Este artigo está intimamente relacionado ao capítulo de Murray Takatāpui, Gay or Just HO-MO-SEXUAL Darling? Māori Language, Sexual 
Terminology and Identity in Aotearoa/Nova Zelândia, que foi publicado um ano depois em Leap, & Boellstorff’s, (2004), Speaking in Queer Tongues: 
Globalization and Gay Language. Aqui, Murray considera novamente a relação entre sexualidade, linguagem e identidade maori examinando o 
surgimento e uso do termo Takatāpui. Após essa discussão, ele voltou a analisar a natureza sociopolítica da construção da linguagem nos discursos 
identitários e as formas como a linguagem pode ser interpretada na “sociedade anglo-pós-colonial”. 

8 Citado em Aspin, C. O lugar da identidade takatāpui com a sociedade maori: reinterpretando a sexualidade maori dentro de um contexto 
contemporâneo. Documento apresentado na Conferência Diversidades Competitivas: Sexualidades Tradicionais e Construções da Identidade Sexual 
Moderna do Ocidente, 1-5 de junho de 2005, Cidade do México.  
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 Whatever happened to poor Mr. Yate? An exercise in voyeurism 
,   

  

Mates and lovers: A history of gay New Zealand

3. DOCUMENTATION OF LIVED EXPERIENCE 

Sexuality and the stories 

of indigenous people. 

10

Takatāpui: a place of standing

 
9 This work also offers an interesting account of Yate’s description of the graceful, attractiveness of Māori men. Specifically , Binney highlights the 
missionary’s recordings of men like the influential Bay of Islands’ chief, Titore, who Yates described as “peculiarly melancholy … slow and solemn … 
graceful … beautifully modulated … his language copious and flowery” (p. 155). 
 
10 Included are contributions from Elizabeth Kerekere, Louisa Wall, Paul Reynolds, Rangitunoa Black and Georgina Beyer.  
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3. DOCUMENTACIÓN DE EXPERIENCIA VIVIDA 

 

7 Citado en Aspin, C. El lugar de la identidad takatāpui con la sociedad maorí: reinterpretación de la sexualidad maorí dentro de un contexto 
contemporáneo. Documento presentado en Competiting Diversities: Traditional Sexualities and Modern Western Sexual Identity Constructions 
Conference, 1 al 5 de junio de 2005, Ciudad de México.  

8 Este trabajo también ofrece un relato interesante de la descripción de Yate de la gracia y el atractivo de los hombres maoríes. Específicamente, 
Binney destaca las grabaciones del misionero de hombres como el influyente jefe de Bay of Islands, Titore, a quien Yates describió como 
"peculiarmente melancólico... lento y solemne... elegante... hermosamente modulado... su lenguaje copioso y florido" (p. 155). 
 
9 Se incluyen contribuciones de Elizabeth Kerekere, Louisa Wall, Paul Reynolds, Rangitunoa Black y Georgina Beyer.  
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3. DOCUMENTAÇÃO DA EXPERIÊNCIA VIVIDA 

10

 
9 Este trabalho também oferece um relato interessante da descrição de Yate da graciosidade e atratividade dos homens maoris. Especificamente, 
Binney destaca as gravações do missionário de homens como o influente chefe da Baía das Ilhas, Titore, que Yates descreveu como “peculiarmente 
melancólico… lento e solene… gracioso… lindamente modulado… sua linguagem abundante e florida” (p. 155). 
 
10 Estão incluídas as contribuições de Elizabeth Kerekere, Louisa Wall, Paul Reynolds, Rangitunoa Black e Georgina Beyer.  
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5. TOI WHAKAIRO (CARVING) 
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5. TOI WHAKAIRO (TALLADO) 
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5. TOI WHAKAIRO (ESCULTURA) 
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Figure 1.

Figure 2.
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Figura 1.

Figura 2.
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Figura 1.

Figura 2.
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6. CONCLUSION 

Disjecta membra
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6. CONCLUSIÓN 
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6. CONCLUSÃO 
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